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PL INSTRUKCJA MONTAZU | UZYTKOWANIA | HU OSSZESZERELESI ES HASZNALATI
UTMUTATO | CZ NAVOD K MONTAZI A POUZITI | SK NAVOD NA MONTAZ A POUZITIE
| SLO NAVODILA ZA MONTAZO IN UPORABO | RO INSTRUCTIUNI DE MONTA)J 3l
UTILIZARE | HR/BIH UPUTE ZA MONTAZU | UPORABU | SRB UPUTSTVO ZA MONTAZU
| KORISCENJE | LT MONTAVIMO IR NAUDOJIMO INSTRUKCIJA | LV MONTAZAS UN
LIETOSANASINSTRUKCIJA|ESTPAIGALDUS JAKASUTAMISJUHEND |UANOCIBHUK
M0 MOHTAXY | EKCUTYATALYIT | RU PYKOBOZICTBO 10 MOHTAXY 11 SKCIINYATALIAN
| BGMOArOTOBKA HA MACTOTO 3A MOHTAM | AL UDHEZIMET PER MONTIMIN DHE
PERDORIMIN.

PL WAZNE! PROSIMY UWAZNIE PRZECZYTAC' ZACHOWAC DO POZNIEJSZEGO
STOSOWANIA. UWAGI | OSTRZEZENIA — NALEZY PRZECZYTAC PRZED MONTAZEM
| HU FONTOS! KERJUK MEGORIZNI KESOBBI FELHASZNALAS CELJABOL.
MEGJEGYZESEK  ES FIGYELMEZTETESEK —  OSSZESZERELES  ELOTT
FIGYELMESEN ELOLVASNI. | CZ DULEZITE! ZASCHOVAT PRO POZDEJSI POUZITI.
UPOZORNENI A VYSTRAHY — PRECTETE SI PRED MONTAZI.| SK DOLEZITE! USCHOVAJTE
PRE BUDUCE POUZITIE. UPOZORNENIA A VYSTRAHY — PRECITAJTE SI PRED
MONTAZOU. | SLO POMEMBNO! SHRANITE ZA UPORABO V PRIHODNOSTI. OPOMBE
IN OPOZORILA — PREBERITE PRED MONTAZO. | RO IMPORTANT! PASTRATI PENTRU
FOLOSIREA ULTERIOARA. OBSERVATII 3l AVERTIZARI — TREBUIESC CITITE
INAINTE DE MONTARE. | HR/BIH VAZNO! SACUVATI ZA BUDUCU UPOTREBU. NAPOMENE
| UPOZORENJA — PROCITATI PRIJE POCETKA MONTAZE.



SRB VAZNO! SACUVAJTE ZA KASNIJE KORISCENJE. NAPOMENE | UPOZORENJA
— PROCITATI PRED POCETAK MONTAZE. S '
NAUDOJIMUL. PASTABOSIR[SPEJIMAI PERSKAITYTI PRIES MONTAVIMA | LV SVARIGI!
SAGLABATTU RPMAKAI LIETOSANAI PIEZIMES UN BRIDINAJUMI - IZLASITPIRMS

JA HOIATUSED - LUGEGE ENNE KOKKUPANEKUT HOOLIKALT LABI. | UA BA)KJ'II/IBO'
3bEPEITU ANA NOAANDLIOIO D,OBID,KOBI/II/I MPUMITKU TA NMONEPEOKEHHA

ANA JANHEALIETO WCTIONb30BAHUA. TIPUMEYAHMS W MPEAYMPEX EHMA
MPOYUTAVTE BHUMATENBHO MEPE/ CBOPKOW. | BG BAMKHO! 3AMA3ETE 3A MO-
HATATBYHATA YNOTPEBA. BENEXKM W NPEAYNPEXAEHMA — MPOYETETE

DHE VEREJTJE - JU.LUTEMI LEXOJENi ME KUJDES PARA MONTIMIT,

PL Wyfacznie do uzytku domowego. (zyszczenie: letnig wodg z dodatkiem detergentu i migkka szmatka. Wszystkie elementy produktu nalezy montowac na pfaskiej powierzchni.
Akcesoria niezataczone. | HU Kizardlag otthoni hasznalatra. Tisztitas: langyos mosdszeres vizzel és puha torlékendével. A termék elemeit lapos feliileten kell
dsszeszerelni. A termék tartozékokat nem tartalmaz. | (Z Vjhradné k domacimu pouZiti. Cisténi: vlaznou vodou s pidavkem detergentu a mékkym hadfikem. Veskeré dily
produktu smontujte na plochém povrchu. Pfislusenstvi neni pfilozeno. | SK Len pre doméce pouZitie. Cistenie: vlaznou vodou so saponatom a mikkou handrickou. Vietky
prvky vyrobku by mali byt montované na rovnej ploche. Prisludenstvo nie je su¢astou dodavky. | SLO Samo za hiSno uporabo. Cis¢enje z mlako vodo z detergentom in
mehkom krpom. Vse elemente izdelka montirajte na ravni povrsini. Orodja in dodatko niso vkljuceni. | RO Numai pentru uz casnic. Curatarea: cu apa calduta cu detergent
si panza moale. Toate piesele din produs trebuie montate pe o suprafata plata. Uneltele si accesoriile nu sunt incluse. | HR/BIH Samo za upotrebu u domacinstvu.
(iScenje mlakom vodom s deterdentom i mekanom krpom. Za montazu svih elemenata izabrati ravnu povrsinu. Alati i dodaci nisu ukljuceni. | SRB Iskljuivo za kuénu upotrebu.
Ciscenje: toplom vodom sa dodatkom deterdzenta i mekom krpom. Svi elementi proizvoda moraju biti montirani na ravnoj povrsini. Alat i pribor nisu ukljuceni.
| LT Tik buitiniam naudojimui. Valymas: minkstu skuduréliu, Siltu vandeniu su valymo skysciu. Visus elementus reikia montuoti plok$¢iame pavirsiuje. Rinkinyje néra. | LV Tikai lieto3anai
majsaimnieciba. Tirisana: ar mikstu dranu samitrinatu remdena udeni, kuram pievienots mazgasanas lidzeklis. Visus produkta elementus nepiecieSsams montéet
uz plakanas virsmas. Aprikojums nav pievienots. | EST Kasutamiseks iiksnes kodumajapidamises. Puhastamine: sooja vee, detergendi ja pehme lapiga. Koik toote elemendid tuleb
paigaldada tasasel alusel. Tarvikuid ei ole komplektis. | UA ina no6yToBoro BukopuctaHHA. PekomeHpAaLyi no Aornaay: YNCTUTH 3a LOMOTOI0 WAKOI CepBeTKY Tennolo
BOZI0K0 3 100BAHHAM MUI0YOro 3acoby. Bci enemenTn BUpoby HeobxigHO 36upaTn Ha piBHiii NnoBepxHi. IHCTPyMeHTH Ta aKcecyapu He BXOAATb [0 KOMNNEKTY.
| RU [Ina GbiToBOrO MCMONb30BaHKA. PekoMeHZaLMN MO YX0AY: YACTUTb C MOMOLLbI0 MATKOI TKaHeBOI CandeTky Tennoit Bopoi ¢ JoGaBneHNM MotoLLero cpeAcTBa. Bce anemeHTbl
u3genua Heobxopumo cobupaTb Ha NNOCKoi NOBEPXHOCTU. IHCTPYMEHTH Ta akcecyapu He BXOAATL Jo KomnnekTy. | BG MpegumHo 3a fomawHa ynotpe6a. Mouucreane:
C XnagKa Bojja, NOYUCTBALLO CPEAiCTBO U MeKa rb6a. Bcuukn enemeHTn Ha npopykTa TpAGBa la ce MOHTUPAT BbPXY N0CKa NOBbPXHUHA. AKcecoapuTe He ca
BKNIoyeHn. | AL Vetém pér pérdorim né shtépi. Pastrimi: me ujé té vakét dhe detergjent dhe njé peceté té buté. Mblidhni té gjithé pérbérésit e produktit né njé sipérfage té sheshté.
Aksesorét nuk pérfshihen.

PL Produkt odporny na czynniki atmosferyczne. | HU A termék ellenall a Iégkari tényezéknek. | CZ Produkt odolny viici atmosférickym vlivim. | SK Vyrobok
je odolny na poveternostné vplyvy. | SLO Izdelek je odporen proti vremenu. | RO Produs rezistent la factorii atmosferici. | HR/BIH Proizvod je otporan
na razne atmosferske uvjete. | SRB Proizvod je otporan na atmosferske faktore. | LT Produktas atsparus atmosferos poveikiui. | LV Produkts ir noturigs
0 uz atmosfeéras apstaklu iedarbibu. | EST Toode on vastupidav ilmastikutingimustele. | UA MpopyKT crilikuit o BnAuBY atmochepHux daKTopis.

| RU MpogyKT ycToiiumB k aTMocdepHbIM BoaelicTeuAM. | BG popyKTHT e ycToituus kbm atmocdepHu daktopu. | AL Produkti éshté rezistent ndaj kushteve
té motit.

PL Sposdb montazu (rysunki) znajduje sie w gtéwnej Instrukgji. | HU Osszeszerelési utmutatoja (abrak) a fé itmutatoban talalhato. | (Z Zpiisob montéZe (obrazky) je uveden v
hlavnim navodu. | SK Spasob montaze (obrazky) je uvedeny v hlavnom navode. | SLO Nacin montaze (risbe) se nahaja v glavnih navodilih. | RO Metoda de asamblare (in figura
alaturata) se regaseste in manualul de utilizare principal. | HR/BIH Nacin montaZe (crtezi) nalazi se u glvnom uputstvu. | SRB Nacin montaze (crteZi) je naveden u glavnom
uputstvu. | LT Montavimo badas (piesiniai) yra pagrindinéje instrukcijoje. | LV MontazZas veids (zim&jumi) atrodas galvenaja Instrukcija. | EST Kuuri paigaldamise (joonised) on
toodud peamises Juhendis. | UA Cnoci6 moHTaxy capaio (ManioHKu-cxemu) 3HAX0AUTbCA Y FoNoBHiii iHCTPYKUT. | RU Cnoco6 MoHTaxa JoMitka (pUCyHKM-CXeMbl) HaXOAMTCA B
TMaBHoil MHCTPYKLuY. | BG HaumH Ha MOHTaX (YepTeuTe) ca BKMIoYeH! B 0CHOBHaTa MHCTPYKLuA. | AL Metoda e montimit (vizatimet) mund té gjendet né manualin kryesor.



PL UWAGA! STOk NIE JEST PRZEZNACZONY DO UZYTKU Z PARASOLEM. PARASOL NIE POWINIEN BYC W NIM UMIESZCZANY LUB POWINIEN BYC UZYWANY Z OSOBNA
PODSTAWA. | HU FIGYELEM! AZ ASZTAL ERNYGVEL EGYUTT NEM HASZNALHATO. AZ ERNYGT NEM SZABAD AZ ASZTALRA HELYEZNI VAGY KULON TALPPAL
KELL HASZNALNI. | CZ POZOR! STUL NENI URCEN K POUZIVANI SE SLUNECNIKEM. SLUNECNIK DO NEJ NESMI BYT UMISTEN NEBO SE MUST POUZIVAT SE SAMOSTATNYM
PODSTAVCEM. | SK POZOR! STOL NIE JE URCENY PRE POUZITIE S DAZDNIKOM. DAZDNIK BY NEMAL BYT V NOM UMIESTNENY ALEBO BY SA MAL POUZIVAT
SO SAMOSTATNYM ZAKLADOM. | SLO POZOR! MIZA NI NAMENJENA UPORABI SKUPAJ Z DEZNIKOM. DEZNIKA NE NAMESCAJTE V MiZI VENDAR GA NAMESTITE
LOCENO NA POSEBNEM PODSTAVKU. | RO ATENTIE! MASA NU ESTE DESTINATA PENTRU UZ CU UMBRELA. UMBRELA NU TREBUIE INTRODUSA iN ACEASTA
SAU TREBUIE SA FIE FOLOSITA CU UN SUPORT SEPARAT. | HR/BIH NAPOMENA: STOL NIJE NAMJENJEN ZA POSTAVLJANJE SUNCOBRANA. UKOLIKO SE KORISTI SUNCOBRAN ISTI TREBA IMATI
SVOJU ZASEBNU OSNOVU. | SRB NAPOMENA! STO NIJE NAMENJEN ZA KORISCENJE SA SUNCOBRANOM. SUNCOBRAN NE BI TREBAO BITI STAVLJEN U NJEGA VEC GA JE POTREBNO
STAVITI U POSEBAN STALAK. | LT PASTABA: STALAS NERA SKIRTAS NAUDOTI KARTU SU SKECIU. STALE NEGALI BUTI PATALPINTAS SKETIS ARBA TURI BUTI NAUDOJAMAS SU ATSKIRU PAGRINDU.
| LV UZMANIBU! GALDS NAV PIEMEROTS LIETOSANAI AR LIETUSSARGU. LIETUSSARGU NEDRIKST VINA IEVIETOT VAI TO NEPIECIESAMS LIETOT AR CITU PAMATNI.
| EST TAHELEPANU! LAUD EI OLE MOELDUD KASUTAMISEKS VIHMAVARJUGA. SELLELE EI TOHIKS PAIGALDADA VIHMAVARJU VOI SEDA TULEKS KASUTADA ERALDI ALUSEGA. | UAYBATA! CTIN
HE NPU3HAYEHMA ANA BUKOPUCTAHHA NIJ NAPACONEIO. HE MOXXHA BCTABNIATH MAPACOJIO B CTIN, T MOMHA BCTAHOBUTY HA OKPEMIV MIACTABL. | RU BHUMAHMUE!
(TON HE MPEAHA3HAYEH ANA UCMONb30BAHMA C 30HTOM. 30HT HE CNIEAYET YCTAHABWBATH B CTON NIUBO XE CNEAYET MCNOMb30BATb C OTAENbHOM MOACTABKOM.
| BG BHUMAHWE! MACATA HE E TPE[JHA3HAYEHA 3A YNOTPEBA C YAABP. YALPBT HE TPABBA 1A CE MOMECTBA B HEl UM TPABBA JIA CE YNOTPEBABA C OTAENHA
MOACTABKA. | AL KUIDES! TRYEZA NUK ESHTE MENDUAR TE PERDORET ME CADER. CADRA NUK DUHET TE VEDOSET NE TE APO TE PERDORET ME NJE BAZE TE VECANTE.

PL CZESCI | HU RESZEI | CZ DILY | SK CASTI | SLO ELEMENTI | RO PIESELE | HR/BIH DIJELOVI | SRB DELOVI | LT DALYS | LV DALAS | EST ELEMENDID | UA YACTWHMU | RU YACTH | BG YACTH
| AL PJESET

PL W przypadku stwierdzenia braku lub uszkodzenia czesci przed montazem, prosimy nie zwraca¢ produktu, tylko skontaktowac sie z Dziatem Obstugi Klienta dystrybutora produktu.
| HU Amennyiben a termék dsszeszerelése eldtt hianyzo vagy sériilt elemet észlel, kérjiik ne kiildje vissza a terméket, hanem lépjen kapcsolatba a termék
forgalmazojanak Ugyfélszolgalati Osztalyaval. | (Z Pokud zjistite poskozené &i chybéjici dily jesté pfed montai, produkt nevracejte, ale obratte se na Zakaznické oddéleni
distributor produktu. | SK V pripade zistenia chybania alebo poskodenia dielov pred montazou, prosime nevracajte produkt, ale kontaktujte Zakaznicky servis
distribiitora vjrobku. | SLO Ce pred montaZo ugotovite, da neki elementi manjkajo oziroma so poskodovani, prosimo, da se obrnete na Oddelek za storitve za stranke Distributerja
izdelka, ne pa izdelek vnete. | RO in cazul in care se constata lipsa sau defectarea unei piese inainte de montaj, va rugam sa nu retunati produsul ci sa luati legatura
cu Departamentul de Relatii cu Clientii al distribuitorului produsului. | HR/BIH U slucaju nestalog dijela ili oStecenja nekog dijela prije montaze, nemojte vratiti proizvod,
samo kontaktirajte Sluzbu za korisnike distributera proizvoda. | SRB Ako pre montaze konstatujete nedostatak ili oStecenje delova, molimo ne vracajte proizvod, samo
kontaktirajte Korisnicki servis distributera proizvoda. | LT Pastebéjus kokius nors trikumus ar daliy pazeidimus prie$ montavima, prasome negrazinti produkto, tik susisiekti
su produkto platintojo Klienty aptarnavimo skyriumi. | LV Gadijuma, ja pirms montazas tiks konstatéti detalu defekti vai bojajumi, lidzam produktu neatdod, tikai
kontaktéties ar produkta izplatitaja Klientu Apkalposanas Dalu. | EST Osade puudumise voi kahjustuste avastamisel enne paigaldamist &rge tagastage toodet, vaid votke
ihendust toote turustaja Klienditeenindusosakonnaga. | UA Y pa3i BusiBnenHs pedekty abo nowkofkeHHA Ao noyaTky 36upaHHa capaio, 6yab-nacka, He noBepraiite
BUPi6, NpocTo 38’AXiTbCA 3 BigAinom 06cnyroByBanHa nokynuis Auctpu6’ioropa npopykry. | RUB cyuae BbiABneHua fedekTa unm noBpexieHna o MOHTaXa, noxanyiicta,
He BO3BpaLLaiiTe NPOAYKT, NpocTo cBAXMTECH ¢ 0TAEN0M 06CTyKuBaHUA NoKynaTeneil AcTpuGbIoTOpa NpoAykTa. | BG Mpu ycTaHoBABaHe Ha nMNca Uy NoBpefa Ha YacTuTe
npeAn MOHTaX — He BpblaiiTe MPOAYKTa, a ce cBbpKeTe ¢ 0TAEN Mo KNUEHTCKN cepBU3 Ha JluctpubyTopa Ha npopykTa. | AL Né rast té mungesave apo demtimit té
pjesémarrésve para montimit-ju lutem t& mos e ktheni produktin nga vetém kontaktonishérbimin e konsumatorit té distributorit.
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